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A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N
British - United States Z one-F ree  Territory of Trieste

T

Order No. 27
DECLARATION OF PUBLIC UTILITY AND URGENT AND UNDELAYABLE NECESSITY 
OF CONSTRUCTION OF A LINE FOR THE TRANSMISSION OF ELECTRIC ENERGY FROM

TREBICIANO TO MONRUPINO

W H E R E A S  it is  deemed advisable to authorize the „Società Veneta Elettroindustriale e 
di M etallizzazione“ to construct and operate a line for the transmission of electric energy at the ten
sion of 10,000 volts starting from the existing transformer located in  Trebiciano, passing near Fer- 
netti and term inating at M onrupino ;

W H E R E A S  no objection or claims have been lodged during the prelim inary proceedings 
and permission for the line has been obtained from „Ispettorato della Motorizzazione Civile“, „Circolo 
delle Costruzioni Telegrafiche e Telefoniche“, M onrupino Comune, Province of Trieste, R ailw ays  
of F .T .T .,  „ Ufficio Speciale Genio Civile per la V iabilità S t a t a l e a n d  Trieste Commune, and

W H E R E A S  the “Ufficio del Genio Civile“ and the „Provveditore alle Opere Pubbliche“ 
have given their consent,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  C L Y D E  D. E D D L E M A N , Brigadier General, U.S. A rm y  
Director General, C ivil A ffairs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The Società V eneta E le ttro in d u stria le  e di M etallizzazione“ (hereinafter referred to  as 
th e  „Socie tà“ ) is hereby  au tho rized  to  construct a n d  operate  an  electric  line w ith  a  tension  of 
10,000 volts, s ta rtin g  from  th e  existing transfo rm er located  in  T rebiciano, passing n ear F er- 
n e tt i  a n d  te rm in atin g  a t  M onrupino.

A R T IC L E  I I

In  accordance w ith  A rticle 116 a n d  33 of th e  Consolidated T ex t 11 D ecem ber 1933 No. 
1775, a n d  A rticle 71 a n d  subsequent of th e  L aw  25 Ju n e  1865 No. 2359 as am ended  b y  th e  Law 
of 18 D ecem ber 1879 No. 5188 series 2nd, th e  carry ing  o u t of th e  works of construction  of the  
electric line m entioned  in  th e  preceding A rticle an d  of th e  installations connected therew ith  
are  hereby  declared  u rg en t a n d  undelayable.

A R T IC L E  I I I

In  accordance w ith  Article 115 of th e  C onsolidated T ex t 11 D ecem ber 1933 No. 1775 
a ll th e  w orks a n d  insta lla tions needed  for th e  construction  an d  operation  of th e  above m entioned 
electric line are  hereby  declared to  be  of public  u tility .



Section i  — The expropria tions a n d  works shall be com pleted w ith in  th ree  m onths 
from  th e  date  of publication  of th is  Order.

Section 2 — W ith in  two m onths from  th e  sam e date  th e  „Società shall subm it to th e  
„Ufficio del Genio Civile“, T rieste, as pe r A rticle 116 of th e  Consolidated T ex t 11 Decem ber 
1933 No. 1775, th e  deta iled  p lans of th e  stre tches of th e  line affecting p riv a te  p ro perty  w ith  
respect to  w hich it  is  necessary to  proceed in  accordance w ith  th e  above m entioned Law  25 
Ju n e  1865 No. 2359.

A R T IC L E  V

T he line shall be  constructed  in  conform ity  w ith  th e  technical designs la id  down in th e  
p ro jec t a ttach ed  to  th e  „Socie tà’ s“ app lication  of 23 M arch 1949 a n d  shall be  subject to  th e  
final te s t of th e  „Ufficio del Genio C ivile“, Trieste.

A R T IC L E  V I

T his a u th o rity  is g ran ted  under th e  safeguard  of th e  rig h ts  of th ird  parties an d  under 
observance of a ll ex isting  regulations governing lines for th e  transm ission  an d  d istrib u tio n  
of electric  energy a n d  of th e  p rescrip tion  of th e  A dm inistra tions concerned in  accordance w ith  
A rticle 10 of th e  C onsolidated T ex t 11 D ecem ber 1933 No. 1775. C onsequently  th e  „Società“ 
shall assum e fu ll responsib ility  w ith  respect to  th e  rig h ts  of th ird  parties  a n d  th e  possible d a 
m ages th a t  could  in  an y  w ay be caused by  th e  construction  of th e  electric  line, p ro tec ting  th e  
A d m in istra tion  ag a in st a ll claim s or troubles arising  from  th ird  parties w hich m igh t consider 
them selves dam aged.

A R T IC L E  V II

The „Socie tà“ shall carry  ou t all such new  works or m odifications w hich according to 
th e  L aw  m ight be  prescribed  fo r th e  p ro tec tion  of public o r p riv a te  in te rests w ith in  th e  tim e 
l im its  w hich will be  fixed  for such purpose ; in  case of non-fu lfilm ent th e  penalties p rov ided  
for by  th e  L aw  shall be applied.

A R T IC L E  V III

Section i  ■— F o r th e  expenses of superin tendence a n d  final te x t  en tru s te d  to  th e  „ U f
ficio del Genio Civile“ th e  „Socie tà“ shall despoit a t  th e  T reasu ry  Section, T rieste, a t  th e  d i
sposal of sa id  Ufficio th e  am o u n t of L ire 20,000 (tw enty  thousand).

Section 2 —  As a  secu rity  fo r th e  obligations deriving from  th e  p resen t a u th o rity  an d  
for those  w ith  respect to  th ird  parties  th e  „Socie tà“ shall deposit a t  th e  „Cassa Depositi e P re 
s t i ti“ th e  am o u n t of L ire 50,000 (fifty  thousand).

Section 3 —  The v a lid ity  of th e  p resen t a u th o rity  is subject to  th e  previous depositing 
of th e  aforesaid  am ounts. A ll expenses connected  w ith  th e  p resen t a u th o rity  shall be to  th e  
charge of th e  „S o cie tà“.



This O rder shall becom e effective on th e  da te  of its  p u b lica tio n 'in  th e  Official Gazette. 

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  20 th  day  of F eb ru ary  1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
B rigadier General, U. S. Arm y

R e f.:  L D /A /4gl263 D irector General, Civil Affairs

Order No. 28
DECLARATION OF PUBLIC UTILITY AND URGENT AND UNDELAYABLE NECESSITY 
OF CONSTRUCTION OF A LINE FOR THE TRANSMISSION OF ELECTRIC ENERGY FROM

ZAULE TO DOMIO

W H E R E A S  it is  deemed advisable to authorize the „Società Veneta Elettroindustriale e di 
M etallizzazione“ to construct and operate a line for the transmission of electric energy at the voltage 
of io .ooo Volts from the existing transformer of Zaule to the new transformer in  Domio, in  the Com
mune of S. Dorligo della Valle ;

W H E R E A S  no objections or claims have been lodged and permission for the crossings of 
the line have been obtained from the Forestal Section of V.G. Police, Province of Trieste, „Circolo 
delle Costruzioni Telegrafiche e Telefoniche“, Commune of S. Dorligo and „Società E lettrica della 
Venezia Giulia - S E L V E G “ ;

W H E R E A S  the „ Ufficio del Genio Civile“ and the „Provveditorato alle Opere Pubbliche“ 
have given their consent ;

N O W , T H E R E F O R E , I ,  C L Y D E  D. E D D L E M A N , Brigadier General, U.S. A rm y, 
Director General, C ivil A ffairs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The „ Società V eneta E le ttro in d u stria le  e di M etallizzazione“ (hereinafter referred  to  
as th e  „ Società“) is hereby  au tho rized  to  construct an d  operate  a n  electric  line w ith  a  voltage 
of 10.000 Volts, from  th e  ex isting  transfo rm er of Zaule to th e  new transfo rm er in  Domio.

A R T IC L E  I I

In  accordance w ith  Art. 116 a n d  33 of th e  Consolidated T ex t 11 D ecem ber 1933 No. 
1775. an d  A rt. 71 a n d  subsequent of th e  L aw  25 Ju n e  1865 No. 2359 as am ended  by th e  Law 
18 D ecem ber 1879, No. 5188, second series, th e  carry ing  ou t of th e  w orks of construction  of 
th e  electric  line m entioned  in  th e  preceding A rticle an d  of th e  insta lla tions connected th erew ith  
a re  hereby declared  urgen t a n d  undelayable.



In  accordance w ith  A rticle 115 óf th e  C onsolidated T ex t 11 D ecem ber 1933 No. 1775 
a ll th e  works a n d  installations needed  for th e  construction  a n d  operation  of th e  above m en
tioned  electric line a re  hereby  declared to  be  of public  utility .

A R T IC L E  IV

Section i  —  T he expropria tions a n d  works shall be  com pleted w ith in  th ree  m onths from  
th e  da te  of publication  of th is  Order.

Section 2 —  W ith in  two m onths from  th e  sam e da te  th e  „Società“ shall subm it to  th e  
„Ufficio del Genio Civile“, T rieste, as pe r Art. 116 of th e  Consolidated T ex t 11 D ecem ber 1933 
No. 1775, th e  d e ta iled  p lans of th e  streches of th e  line affecting p riv a te  p roperty  w ith  respect 
to  wich i t  is necessary  to  proceed in  accordance w ith  th e  above m entioned Law  25 Ju n e  1865 
No. 2359.

A R T IC L E  V

The line shall be constructed  in  conform ity  w ith  th e  technical designs laid  down in  the  
pro ject a tta ch ed  to  th e  „Società’ s“ application  of 2nd M ay 1949 a n d  shall bo sub ject to  the  
final te s t  of th e  „Ufficio del Genio Civile“, Trieste.

A R T IC L E  V I

This a u th o rity  is g ran ted  un d er th e  safeguard  of th e  rig h ts  of th ird  parties  an d  under 
observances of a ll ex isting  regulations governing lines for th e  transm ission  a n d  d istrib u tio n  of 
electric  energy an d  of th e  p rescrip tion  of th e  ’A dm inistra tions concerned in  accordance w ith  
A rt. 10 of th e  Consolidated T ex t 11 D ecem ber 1933 No. 1775. The „Società“ shall assum e full 
responsib ility  w ith  respect to  th e  r ig h ts  of th ird  parties  an d  th e  possible dam ages th a t  could 
in  a n y  w ay be caused  by th e  construction  of th e  electric  line, p ro tec ting  th e  A dm inistra tion  
against all claim s or troubles aris ing  from  th ird  parties  th a t  m igh t consider them selves damaged.

A R T IC L E  V II

T he „Socie tà“ shall c a rry  o u t a ll such  new  w orks o r m odifications w hich according to 
th e  L aw  m ight be prescribed  for th e  p ro tec tio n  of public  or p riv a te  in te res ts  w ith in  th e  tim e- 
-lim its th a t  will be  fixed, for such purpose ; in  case of non  - fu lfilm ent th e  penalties p rov ided  
fo r by  th e  L aw  shall be applied.

A R T IC L E  V III

Section i  —  F o r th e  expenses of superin tendence a n d  final te x t en tru s ted  to  th e  „Ufficio 
del Genio Civile“ th e  „Socie tà“ shall deposit a t  th e  T reasu ry  Section, T rieste, a t  th e  disposal 
of sa id  „U fficio“ th e  am o u n t of L ire 10,000 (ten  thousand).

Section 2 —  As a  secu rity  for th e  obligations deriv ing  from  th e  p resen t a u th o rity  and  
for those  w ith  respect to  th ird  p a rties  th e  „Socie tà“ shall deposit a t  th e  „Cassa D epositi e P re 
s t i ti“ th e  am o u n t of L ire 20,000 (tw en ty  thousand).



Section 3 —  The v a lid ity  of th e  p resen t au th o rity  is sub ject to  th e  previous depositing 
of th e  aforesaid  am ounts. All expenses connected w ith  th e  p resent a u th o rity  shall be  to  th e  
charges of th e  „Socie tà“,

A R T IC L E  IX

This O rder shall becom e effective on th e  d a te  of its  pub lication  in  th e  Official G azette.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  20th day  of F eb ru ary  1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
B rigadier Genera], TJ. S. Arm y 

Ref. : L D j A j^o f 31 D irector General, Civil Affairs

Order No. 29

INCREASE OF LIMIT OF VALUE FOR THE SELECTION OF MEMBERS OF BOARD
OF AUDITORS

W H E R E A S  i t  is  considered advisable to increase the lim it of value established by Article  
2397< Civil Code, for the selection of members of the Board of Auditors, in  that part of the Free 
Territory of Trieste administered by the B ritish-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  C L Y D E  D. E D D L E M A N , Brigadier General, U.S. A rm y , 
Director General, C ivil A ffairs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

T he lim it of value, established b y  th e  second p a rag rap h  of A rticle 2397, Civil Code, for 
th e  selection of m em bers of th e  B oard  of A udito rs from  am ong th e  persons inscribed in  the  
Roll of official aud ito rs, is hereby  increased up to  fifty  m illion Lire.

A R T IC L E  I I

T his O rder shall come in to  force on th e  d a te  of i ts  pub lication  in  th e  Official Gazette. 

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  20 th  day  of F eb ru ary  1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
B rigadier G eneral, U. S. Arm y 

Ref. : L D IA I50I36 D irector G eneral, Civil Affairs

f



DECLARATION OF PUBLIC UTILITY AND URGENT AND UNDELAYABLE NECESSITY 
OF CONSTRUCTION OF A STRETCH OF LINE FOR THE TRANSMISSION OF ELECTRIC 

ENERGY BETWEEN CANEVA AND OPICINA

W H E R E A S  i t  is  deemed advisable to authorize the „Società Elettrica della Venezia G iulia“ 
to construct and operate a stretch of line for the transm ission of electric energy at the voltage of igo, ooo 
Volts in  the zone of Duino, nam ely from the boundary between I ta ly  and the British-U nited  States 
Zone of the Free Territory of Trieste, to a poin t between the existing poles marked w ith the numbers 
478 and 479 situated near C englie delVErmada - M alchina, and

W H E R E A S  no objection or claims have been lodged and perm ission for the. crossings o f 
the line have been obtained from the Forestal Section of V.G Police Force, Superintendency of 
M onum ents and F ine Arts, „Circolo delle Costruzioni Telegrafiche e Telefoniche“, Commune of 
D uino - A urisina , and

W H E R E A S  the „ Ufficio del Genio Civile“ and the „Provveditorato alle Opere Pubbliche“ 
have given their consent.

N O W , T H E R E F O R E , I, C L Y D E  D. E D D L E M A N , Brigadier General, U.S. A rm y, 
Director General, C ivil A ffairs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

T he „ Società E le ttrica  della Venezia G iulia“ (hereinafter referred  to  as th e  „ Società“ ) 
is hereby au th o rized  to  construct a n d  o p era te  a n  electric  line w ith  a  vo ltage of 130,000 V olts 
fro m  th e  b o u n d ary  betw een  I ta ly  a n d  th e  B ritish -U n ited  S ta tes Zone of th e  F ree  T errito ry  of 
T rieste, to  a  p o in t betw een th e  existing  poles m arked  478 an d  479 s itu a te d  n ear Ceroglie della 
E rm a d a  - M alchina.

A R T IC L E  I I

I n  accordance w ith  A rt. 116 a n d  33 of th e  C onsolidated T ex t 11 D ecem ber 1933 Up. 
1775, a n d  Art. 71 a n d  subsequent of th e  L aw  25 Ju n e  1865 No. 2359 as am ended  b y  th e  L aw  
of 18 D ecem ber 1879, No. 5188 series 2nd, th e  carry ing  o u t of th e  w orks of construction  of th e  
e lectric  line m en tioned  in  th e  preceding A rticle  a n d  of th e  in sta lla tions connected  th erew ith  
a re  hereby  declared  u rg en t a n d  undelayable.

A R T IC L E  I I I

In  accordance w ith  A rticle  115 of th e  C onsolidated  T ex t 11 D ecem ber 1933 No. 1775 
a ll th e  works a n d  installations needed  for th e  construction  a n d  operation  of th e  above m entioned  
e lectric  line a re  hereby  declared  to  be  of public  utility .

A R T IC L E  IV

Section 1  —  T he expropria tions a n d  w orks sha ll be com pleted w ith in  th ree  m on ths from  
th e  d a te  of p u b lica tion  of th is  Order.



Section 2 —  W ith in  tw o m onths from  th e  sam e da te  th e  „ Società“ shall s u b m it to  th e  
„U fficio del Genio C ivile“, T rieste, as per Art. 116 of th e  Consolidated T ex t 11 Decem ber 1933 
No. 1775, th e  d e ta iled  p lans of th e  strecthes of th e  line affecting p riv a te  p ro p erty  w ith  re sp ec t 
to  w hich  i t  is necessary  to  proceed in  accordance w ith  th e  above m entioned  L aw  25 Ju n e  18 65 
No. 2359. 4

A R T IC L E  V

T he line shall b e  co nstructed  in  conform ity  w ith  th e  technical designs la id  dow n in  th e  
p ro jec t a tta ch ed  to  th e  „Socie tà’ s“ application  of 19 O ctober 1948 a n d  shall be  sub ject to  th e  
final te s t  of th e  „Ufficio del Genio Civile“, of Trièste.

A R T IC L E  V I

T his a u th o r ity  is g ran ted  u n d e r th e  safeguard  of th e  righ ts of th ird  parties an d  under 
observance ot a ll  ex is ting  regu la tions governing lines for th e  transm ission  a n d  d is trib u tio n  of 
e lectric  energy a n d  of th e  prescrip tion  of th e  A dm inistra tions concerned in  accordance w ith  
A rt. 10 of th e  Consolidated T ex t 11 Decem ber 1933 No. 1775. C onsequently th e  „S o c ie tà“ shall 
assum e full responsibi lity  w ith  respect to  th e  rig h ts  of th ird  parties a n d  th e  possible dam ages 
th a t  could in  a n y  w ay be caused b y  th e  construction  of th e  electric  line, p ro tecting  th e  A dm in
istra tio n  ag a in st a ll claim s or troub les aris ing  from  th ird  pa rties  th a t  m igh t consider them selves 
dam aged.

A R T IC L E  V II

T he „S o cie tà“ shall c a rry  o u t a ll such new  w orks o r m odifications w hich according to  
th e  L aw  m ig h t b e  prescribed  for th e  p ro tec tion  of public  or p riv a te  in te res ts  w ith in  th e  tim e- 
-lim its th a t  will be  fixed, fo r such  purpose  ; in  case of non-fu lfilm ent th e  penalties p rovided 
fo r b y  th e  L aw  sha ll b e  applied.

A R T IC L E  V I I I

Section i  ■— F o r th e  expenses of superin tendence a n d  final te s t  e n tru s te d  to  th e  „Ufficio 
del Genio Civile“ th e  „Socie tà“ shall deposit a t  th e  T reasury  Section. T rieste, a t  th e  disposal 
of sa id  „U fficio“ th e  am o u n t of 15,000 L ire (fifteen thousand).

Section 2 —  As a  secu rity  fo r th e  obligations deriv ing  from  th e  p resen t au th o rity  a n d  for 
those  w ith  respect to  th ird  parties  th e  „Socie tà“ shall deposit a t  th e  „C assa D epositi e P re s ti ti“ 
th e  a m o u n t of Lire 50,000 (fifty  thousand).

Section 3 —  T he v a lid ity  of th e  p resen t a u th o rity  is sub ject to  th e  p revious depositing 
of the, aforesaid  am ounts. All expenses connected  w ith  th e  p resen t a u th o rity  shall be to  th e  
charge of th e  „S ocie tà“.

A R T IC L E  IX

T his O rder sha ll becom e effective on th e  d a te  of its  pub lication  in  th e  Official Gazette.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  20 th  day  of F eb ru a ry  1950.

CLYDE D. EDDLEMAN
B rigadier General, U. S. Arm y 

Ref. : L D /A l50l3g D irecto r General, Civil Affairs



Notice is  hereby given that the M in im u m  Wage Board established pursuant to Order No. 63 
dated 1  December i g 4f ,  has issued, in  respect of the clerical personnel employed by firm s operating 
licensed autobus-lines, not members of category Associations, the following award :

L O D O

A R TIC O LO  1

A p a rtire  dal 1° gennaio 1950 a l personale in  prem essa sa rà  p ra tica to  il tra tta m e n to  eco
nom ico previsto  dalla  tabe lla  seguente :

C A T E G O R I A  U om ini D onne

1. a  categoria ....................................................................................  31500  31.500

2 . a  categoria :

superiore a i 21 an n i .................................................................  21.850 18.350
inferiore a i  21 ann i ...................................................     17.300 14.450

3. a  categoria : G ruppo „A “ :

superiore a i 21 ann i .......................................................................  13.750 11.650
da 19 a i 21 ann i ........................................................................  12.250 10.300
da 18 ai 19 ann i ........................................................................  10 250 8.800
da 17 a i 18 ann i .............................................................................  9.600 8.200
sotto  i 17 a n n i ....................................................................................  8.200 7.000

3.a c a teg o ria ; G ruppo ,,B “ :

superiore a i 21 ann i ........................................................................ 10.200 8.700
da 19 a i 21 ann i ......................................................................... 9 100 7.620
da 18 a i 19 ann i .........................................................................  7.650 6 510
da 17 ai 18 anni ............................................................................  7.100 6.080
so tto  i 17 a n n i ........................................................   6.100 5.230

A RTICO LO  2

D alla stessa d a ta  sa rà  p u re  corrisposta l ’ in d en n ità  d i contingenza nella  stessa m isura 
in  v igore per gli im piegati del se tto re  industria le .

A RTICO LO  3

In  relazione alle  esigenze aziendali l ’ im piegato  può essere assegnato  tem poraneam ente  
a  m ansioni diverse d a  quelle in eren ti a lla  su a  categoria, purché ciò non com porti a lcun  peg
g ioram ento  economico, nè alcun m u tam en to  sostanziale della su a  posizione m orale nei riguard i 
dell’azienda.

Trascorso u n  periodo d i m esi sei n e l disim pegno delle m ansioni d i l .a  categoria e di tre  
m esi nel disim pegno delle m ansioni delle a ltre  categorie, 1’ im piegato  passerà  senz’a ltro  a  tu t t i  
gli e ffe tti a lla  categoria superiore.



Agli e ffe tti del passaggio d i categoria previsto  dal com m a precedente il disimpegno delle 
m ansioni di categoria  superiore può essere e ffe ttua to  anche non con tinuativam en te  purché 
la som m a dei singoli periodi corrispondenti ai term in i p redetti, sia com presa in  u n  massimo di 
12 m esi per il passaggio a lla  L a categoria e  di m esi 8 pe r il passaggio alle  a ltre  categorie. L ’espli
cazione di m ansioni d i categoria superiore in sostituzione di a ltro  im piegato  assente pe r m a
la ttia , in to rtu n io  ferie, servizio m ilitare, ecc. non  dà luogo a l passaggio di categoria, salvo il 
caso della m an cata  1 iam m issione dell’ im piegato sostitu to  nelle sue precedenti mansioni.

A ll’ im piegato  com unque destinato  a com piere m ansioni ineren ti alla  categoria superiore 
alla  sua, deve essere corrisposto u n  compenso d i im porto  non inferiore a lla  diffe-enza t r a  la 
re tribuzione m inim a della sua categoria e  quella m inim a della categoria superiore.

ARTICOLO 4

L ’ orario  m assim o di lavoro non p o trà  eccedere le 8 ore giornaliere o le 48 settim anali.
P e r il personale ad d etto  a l m ovim ento che com pia operazioni esclusivam ente di vig i

lanza e disciplina del traffico cara tte rizza te  da  discontinuità , l ’orario  d i lavoro è d i 60 ore se t
tim an ali r ip a r tite  in  non p iù  di 10 ore giornaliere.

ARTICOLO 5

È  considerato lavoro straord inario  quello e ffe ttua to  o ltre  i lim iti di cui a ll’articolo 4.
È  considerato  lavoro n o ttu rn o  quello e ffe ttu a to  fra  le ore 21 e le ore 6 del m attino .
È  considerato lavoro festivo quello e ffe ttu a to  nelle g iornate  destina te  a l riposo se ttim anale 

o negli a ltr i  g iorni festiv i p rev isti dalla legge.

11 lavoro strao rd inario  h a  ca ra tte re  eccezionale ; tu tta v ia  nessun im piegato può esim ersi 
da ll’effe ttuare , nei lim iti p rev isti dalla  legge, il lavoro straord inario , quello n o ttu rn o  e quello 
festivo, salvo g iustificati m otiv i ind iv iduali di im pedim ento.

I l  lavoro s trao rd inario  e quello festivo devono essere disposti o autorizzati.

Le percen tua li di m aggiorazione pe r re trib u ire  le prestazioni anzidetto  sono le seguenti :

lavoro strao rd in a rio  d iurno (feriale) .................................. ...................................... 25%
lavoro strao rd in ario  n o ttu rn o  (feriale) ....................................................................  50%
lavoro n o ttu rn o  compreso in  tu rn i a v v ic en d a ti....................................................  15%
lavoro n o ttu rn o  non  compreso in  tu rn i avv icendati ....................................... 30%
lavoro in  giorni fe s tiv i: pe r le p rim e o tto  ore ......... , . . . ...............................  50%
per le successive ...............................................................................................................  60%
lavoro strao rd inario  n o ttu rn o  festivo ......................................................................  15%

Le percentuali di m aggiorazione di cui sopra vanno calcolate su lla  quo ta  oraria  di re tr i
buzione (stipendio ed indenn ità  di contingenza) e non  sono cum ulabili dovendosi in tendere 
che la m aggiore assorbe la  minore.

ARTICOLO 6

All’ im piegato che sia trasferito  per ordine dell’azienda da un a  sede aziendale ad  a ltra  
della stessa d itta  e s i tu a ta  in  diversa località, sem prechè tale  trasferim ento  porti come conse
guenza l’effettivo cam bio di residenza o stab ile  dimora, verrà  corrispost l’ im porto, previa 
m ente  concordato con l’azienda della spesa per i mezzi d i traspo rto  p e r sé e fam iliari (i viaggi 
in  ferrovia  verranno  e ffe ttu a ti in  2 .a  classe) e per il  trasloco degli e ffe tti (mobili, bagagli, eoe.).



In o ltre  quale in d en n ità  di trasferim ento  gli v e rrà  corrisposta se capo-fam iglia, una  som m a pari 
a d  una m ensilità  di re tribuzione (stipendio di fa tto  e contingenza), senza congiunti a  carico 
u n a  som m a p ari a  m ezza m ensilità  di re tribuzione (stipendio di fa tto  e contingenza). L ’ordine 
d i trasferim ento  sa rà  com unicato a ll’ im piegato alm eno 20  g iorni p rim a del giorno in  cu i dovrà 
essere rag g iun ta  la nuova residenza.

Nel caso in  cui l’azienda m etta  a  disposizione dell’ im piegato  nella  nuova residenza l’a l
loggio in  condizioni di ab itab ilità , de tte  in d en n ità  saranno r id o tte  alla  m età.

Q ualora in  relazione a l trasferim en to  l’ im piegato, pe r l’effetto  dell’an tic ip a ta  risoluzione 
del co n tra tto  d i fitto , sem preehè questo sia denunciato  a ll’a tto  della comunicazione d i tras feri
m ento stesso, o dei singoli co n tra tti  d i fo rn itu ra  dom estica (gas, luce ecc. ) debba corrispondere 
indennizzi, questi resteranno  a  carico dell’azienda.

L ’ im piegato che non acce tta  il trasferim en to  h a  d iritto , se licenziato, a ll’ in d en n ità  d i 
anzian ità , a l preavviso  o alla  re la tiv a  in d en n ità  sostitu tiva , ed  a i ra te i m a tu ra ti delle ferie  e 
della 13.a m ensilità, diversam ente il trasferim ento  si in tende  revocato, salvo che per gli im pie
g a ti di l .a  e 2 . a  categoria sia  s ta to  espressam ente stab ilito  a ll’a tto  dell’assunzione il d iritto  
dell’azienda di disporre il trasferim ento , nel qual caso l’ im piegato che non  accetta  il tra s fe ri
m ento  sarà  considerato dimissionario.

All’ im piegato che chieda il trasferim en to  per sue necessità  non com petono le in d en n ità  
d i cui sopra.

A RTICOLO 7

All’ im piegato in  tra s fe rta  pe r esigenze di servizio com pete :

a) rim borso delle spese effe ttive  di viaggio in co n tra te  ;

b) rim borso delle spese d i v itto  e alloggio, nei lim iti della no rm alità  quando la d u ra ta  
della tra s fe rta  obblighi l’ im piegato  a d  incon trare  ta li spese ;

c) rim borso delle a ltre  even tuali spese sostenu te  pe r l ’espletam ento  della missione, 
sem preehè siano au to rizza te  e com provate  ;

d )  una  in d en n ità  di tra s fe rta  pa ri a l 30%  della re tribuzione giornaliera (stipendio di 
fa tto  e contingenza).

Nel caso in  cui l’ im piegato venga inv ia to  in  tra s fe rta  fuori sede, pe r incarichi che r i 
chiedono la sua perm anenza con pe rn o ttam en to  fuori della norm ale residenza per period i su 
perio ri a  dieci giorni nel mese, ta le  in d en n ità  verrà r id o tta  a l 2 0 %.

Nel caso che la frequenza dei viaggi costitu isca cara tte ris tica  p ro p ria  o p revalen te  del- 
l’ im piegato, l ’ in d en n ità  ve rrà  r id o tta  a l 10%.

Le in d en n ità  di cui a l pu n to  d)  n o n  saranno  dovute  n e l caso che l ’assenza dalla  sede pe r 
tra s fe rta  non superi le 24 ore. Quando la tra s fe rta  ab b :a  u n a  d u ra ta  super;ore alle 24 ore ta l ' 
in d en n ità  verranno corr’sposte pe r tu t t a  la  d u ra ta  della  tra s fe r ta  stessa.

Le in d en n ità  di cui a l pu n to  d) non  fanno pa i te  della re tribuzione a  nessun effe tto  del 
rap p o rto  di lavoro e non si cum uleranno con even tuali tra tta m e n ti  aziendali a ll’ im piegato 
o ind iv iduali in  a tto  a  ta le  titolo, riconoscendosi all’ im piegato la faco ltà  di op tare  per il 
tra ttam en to  da  esso riten u to  p iù  favorevole.

Può essere concordata  localm ente o aziendalm ente u n a  d iaria  fissa.

A RTICOLO 8

Q ualora nella  località  ove l ’ im piegato svolga norm alm ente  la  sua a tt iv ità  non esistano 
possib ilità  di alloggio nè ad eguati mezzi pubblici di trasp o rto  che colleghino la località  stessa 
con centri a b ita ti  e il perim etro  del p iù  vicino centro  d isti o ltre  5 km  l’azienda che non  provveda 
in  m odo idoneo a l trasporto , corrisponderà u n  adeguato  indennizzo.



L ’a z itn d a  è ten u ta  a  corrispondeie a ll’ im piegato in  occasione della rieorienza na ta liz ia  
una  13.a  m ensilità  di im porto  ragguagliato  a ll’ in te ra  retribuzione di fa tto  percep ita  dall’ im 
piegato stesso.

L a  corresponsione deve avvenire norm alm ente  alla  v igilia di N atale.
Nel caso di inizio o di cessazione del rapporto  di lavoro du ran te  il corso dell’anno T im 

piegato non in  p ro v a  h a  d iritto  a  ta n ti  dodicesim i dell’am m ontare  della 13.a m ensilità quan ti 
sono i m esi di servizio p resta to  presso l’azienda.

I l  periodo di p rova  seguito da conferm a è considerato u tile  pe r il calcolo dei dodicesimi 
di cui sopra.

ARTICOLO 10

Gli im piegati pe r ogni biennio di anzian ità  di servizio m atu ra to  dopo il com pim ento 
del ventesim o anno di e tà  presso la stessa  azienda o gruppo aziendale (intendendosi per ta le  
il complesso in d u stria le  facente capo a lla  stessa  azienda e nella  m edesim a categoria di ap p ar
tenenza) av ranno  d iritto , ind ipendentem ente  da  qualsiasi aum ento  di m erito , ad  una maggio- 
razione della re tribuzione m ensile nella  m isura  del 5%  sul m inim o d i stipendio m ensile della 
categoria cui ap p artien e  l ’ im piegato. Ai fini del com puto degli aum en ti periodici, si considera 
un  m assim o di dieci b ienni per ogni categoria.

I  fu tu ri aum en ti periodici non po tranno  com unque essere assorb iti da  precedenti o suc
cessivi aum enti di m erito , nè i fu tu ri aum enti di m erito  po tranno  essere asso rb iti dagli aum enti 
periodici m a tu ra ti o da m aturare .

Gli aum en ti periodici decorreranno dal prim o giorno del mese im m edia tam en te  succes
sivo a  quello in  cui si compie i l  biennio di anzianità.

ARTICOLO 11

II p resen te  lodo decorre dal l.o  gennaio 1950 e ve rrà  a  scadere il 30 giugno 1950.
Nel caso in  cui il tra ttam en to  economico del personale d isciplinato dai relativo  con

tra t to  collettivo di categoria, avesse a  subire delle modificazioni, sa rà  g iustificata  una rev i
sione del lodo an te rio re  alla  scadenza.

L etto , conferm ato  e so tto scritto

Trieste, 17 dicem bre 1949

I l  Presidente : Sgd. W alter L E V IT IJ S
I  Componenti : „ Carlo V E N T U R IN I

„ G uido CALISSANO 
„ R enato  C O RSI 
„ Giacom o L E V I

I  Consulenti Tecnici : „ R uggero T IR O N I
„ Nicolò RASE

D ipartim ento  del Lavoro 
A pprovato  24 gennaio 1950 
Sgd. E. de P E T R IS  
Capo D ipartim ento  del Lavoro

D ated  a t  T rieste, th is  l l t h  day  of F obruary  1950.

Dr. Ing. E. de PETRIS
R ef ; LD IC I50/4  Chief, D ep artm en t of Labor



Notice is  hereby given that the M in im u m  Wage Board established pursuant to Order No. 63 
dated I  December 1947, has issued , in  respect of the non clerical personnel employed by firm s 
operating licensed autobus-lines, not members of category Associations, the following award :

L O D O :

ARTICOLO 1

Ai lavora to ri oon qualifica non im piegatizia  cui si riferisce il lodo c ita to  in premessa, a 
p a rtire  dal 1° febbraio sarà concesso a  tito lo  di rivalu tazione salariale, il seguente assegno giorna
liero :

Operaio specializzato ....................................... L. 56
Operaio qualificato ...........................................  L. 24
M anovale specializzato ..................................  L. 12

ARTICOLO 2

P er quello che concerne il ragguaglio orario, le singole quote  saranno divise pe r il num ero 
di ore corrispondenti a ll’orario  norm ale di lavoro.

A RTICO LO  3

I l  presen te  lo d o  in teg rativ o  decorre dal 1° febbraio  1950 e seguirà le sorti del lodo c ita to  
in  premessa.

L etto , conferm ato  e so tto scritto .

T rieste, 18 gennaio 1950

I l  Presidente : Sgd. W alter L E  V IT U S
I  Componenti : „ Carlo V E N T U R IN I 

„ G uido CALISSANO 
„ R enato  CORSI 
„ Giacom o L E V I

D ipartim en to  del Lavoro 
A pprovato  6 febbraio 1950

I  Consulenti Tecnici: „ R uggero T IR O N I 
„ G iovanni D ’ E L IA

Sgd. E. de R E T R I S
Capo D ip artim en to  del Lavoro

D ated  a t  T R IE S T E , th is 18th day  of F eb ru a ry  1950

Dr. Ing. E de PETRIS
Ref. : LD IC I50I6 Chief, D ep artm en t of L abor



Notice is  hereby given that the M in im u m  Wage Board established pursuant to Order No. 
63 dated 1st December 1947, has issued, in  respect of the non clerical personnel employed by firm s 
operating auto-transport services for account of third parties, not members of category Associations, 
the following aw ard:

L O D O :

ARTICOLO 1

Ai lavora to ri con qualifica non  im piegatizia  cui si riferisce il lodo c ita to  in  premessa, a  
p a rtire  dal lo febbraio, sa rà  concesso a  tito lo  di rivalu tazione salariale il seguente assegno gior
naliero :

a)  a u tis ta  di au tocarro  con p o rta ta  superiore a i 35 q.li con rim o rch io ....................  L. 56.—
b) a u tis ta  non  compreso nei p u n ti a)  e c ) ......................................................................  L. 24.—
c) a u tis ta  di au to carri elettrici e m o to c a rris ta .............................................................  L. 12.—
operaio specializzato ...............................................................................................................  L. 56.—
operaio qualificato  ...................................................................................................................  L. 24.—
m anovale specializzato ..........................................................................................................  L. 12.—

ARTICOLO 2

P e r quello che concerne il ragguaglio orario, le singole quote  sa ran n o  divise per il num ero 
di ore corrispondenti a ll’orario norm ale di lavoro.

ARTICOLO 3

11 presente  lodo in teg rativo  decorre dal 1° febbraio 1950 e  seguirà le sorti del lodo c ita to  
in  premessa.

L etto , conferm ato  e  so ttoscritto .

T rieste, 17 gennaio 1950

D ip artim en to  del Lavoro 
A pprovato  9 febbraio  1950 
Sgd. E. de P E T R IS  
Capo D ipartim en to  del Lavoro

l i  Presidente : Sgd. 
I  Componenti : „

I  Consulenti Tecnici:  ,

W alter LEV 1TU S 
A ntonio O N O FR I 
N azzareno SORCI 
Giacom o L E V I 
R enato  C O RSI 
Nicolò PA SE  
G iovanni PO L I

D ated  a t  T R IE S T E , th is  18th day  of F eb ru a ry  195.

Ref. : L D \C \5of7
Dr. Ing. E. de PETRIS

Chief, D ep artm en t of L abor



Errata corrigenda
O rder No. 102 —  D evelopm ent of th e  Zaule In d u str ia l P o rt  —  Fiscal provisions and  
—  published in  G azette  No. 14, d a ted  21 M ay 1949, page 265.

In  Section 3 of A rt. I I ,  las t line, th e  da te  „31 D ecem ber 1948“ is hereby  cancelled an d

o thers —  published in  G azette  No. 14, d a ted  21 M ay 1949, page 265.
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